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wenn ich darf, eben telefonieren):

(9) ,,Bitte, lieber Doktor “, bat ich, ,, erkliren Sie Herrn Hudewenz, was wir mochten. Ich wiirde
gern, wenn ich darf, eben telefonieren “.

,,Mach ich*, sagte Dr. Knopf, ,,schon fiir den Fall, dass Sie mich mal eingagieren miissen .
[Martin 2003, S. 193]

3a HalTUMU CIIOCTEPEKEHHIAMH HAMOIIBIN THII30BAHUMHU € MOBJICHEB] BapiaHTH 3rOJM Ha TaKi
MIATUNIA TUPEKTHBA K TIPOXAHHS Ta MPOTIO3HIIil.

Tabmur 1 @opmu BUpa)KeHHS 3T0/TH.

Amnamni3 Koprycy NpUKIaaiB, IO MNPEACTABISAIOTh B IHTEPAKLIOHAILHOMY IUIAHI CEKBEHIIIO
«ITMPEKTUB-3r0/1a», T03BOJISIE 3pOOUTH BHCHOBOK PO ICHYBaHHS JEKUTLKOX OCHOBHUX MOMEHTIB, SIKi
MOXYTh BUPIIIIAJILHO BITMBATH HA TOCATHEHHS 3TOJIHU:

1) anpecat ne mooice CynepednTy MOBIIEBI,

2) agpecar B CHITY SIKUXOCh IIPUYHH He Xoue CYIIEPEUUTH MOBIICBI,

3) MoBIIeB] BAasiocs chopMyBaTH y aJipecanTa MO3UTUBHUIN HaMip 10/10 BUKOHAHHS JIii;

4) anpecar BBa)XKa€ BUKOHAHHS JIii TAKHM, 1110 BXOJIUTH JI0 KOJIa HOro 00OB'S3KIB.

5) Anpecar 6u3Hae 3a MOBLIEM 1pago BUCYBATH BUMOTH, IPOCUTH IIOCh, BKA3yBaTH 1 T.]1.

6) Anpecar cam 30upaBcs 3pOOMTH IIOCH MOJIOHE (BUKOHAHHS HEOOXITHOI Jii BXOAWTH B
0COOWMCTI IJTaHU ajpecara)

7) 3acmocyeannss cmpameziti onmumizayii JTAPEKTHUBHUX BHCIOBIIOBAHb, CIPHATINBO
BiZI0Opa3MiIOCh Ha pillIeHH] a/ipecara 1010 BAKOHAHHS IPOITOHOBAHOT ii.

8) Axpecar 3rolieH 3 IPOMO3UINEI0 JIUPEKTUBHOTO BHCIIOBIIOBAHHS, TOOTO TaKOX BBaXKae
BUKOHAHHA i1 HEOOXI1IHOIO.

TakuMm 4MHOM, BWINEHA3BaHI NMPUYMHM 3TOJHM Y BIJAIMOBIIb HA TUPEKTUBHE BHCIOBIIOBAHHS
MarTh COIIaJIbHUN XapakTep, Ta € KYyJIbTYpHO 1 KOHBEHIIIMHO oOymoBieHuMH. Ha Hamr mormsin
MOJJAJIBIIIOTO BUBUEHHS 3aCIyTOBY€ PO3TIIA] JiaJIOTIYHUX €THOCTEH, IO Y IHTEpaKI[IOHAILHOMY ILJIaHi
€ TIOCJTIJIOBHICTIO IMPEKTUBY Ta BIICTPOUYCHOT [Iii.
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3ictaBHU aHAMI3 KOHIIENTY nependayae BCTAHOBJICHHS CIOCOOY CHIBBIIHECEHHS pi3HHx 3a
CBOEIO TIPUPOJIOI0 MOYCIB (pauloﬂam,Horo obpazHoro (KapTI/IHHO HAO0YHOTO), aKCIOJIOT19HOTO
TOH_IO) Amnarni3 KOHIIENTY B ACTEeKTI BUBYCHHS MOro 3B’S3KiB 3 IHIIMMH CTPYKTypaMu 3HAHHS
3MIIACHIOETHCS TepMiHax JoMeHa (domain) — KOTHITUBHOI 0a3u, mepelyMoBU A1t OpOPMIICHHS 3MICTY
MOBHOT'0 3HaKy B IpoILIeCi KOMYHiKallii, Ta mpodimto (profile) — 3Ha4ymoi Ta JOAATKOBO BUCBITICHOI
B Ipoleci KomyHikamii cemantnynoi ctpykrypu [JlyameoBa 2006; Croft 2004, p. 25]. HaBeneni
CTPYKTYPH CBIZJOMOCTI Ta KOTHITHBHI IpPOLIECH OTPUMYIOTH pi3HE TEPMiHOJOTIYHE BUCBITICHHS B
nparsix BueHux: npodins (profile) i 6aza (base); xonment (concept) i igeanizoBaHa KOTHITHBHA
mozaens (idealized cognitive model); nomen (domain) sik cucTeMa CITIBBIAHECCHHX KOHIIEITIB;
KyJIbTypHa Mozenb (cultural model), Ta qoMeH SIK «KOHTEKCT» (B MeXaxX KOTHITHBHO-AMCKYPCHUBHOI
napagurmu) [Mopo3sosa 2005, c. 66; Coulson 2006, p. 187-189; Lakoff 1987].

HaiicyrTeBima indopmaliis mpo pe3yibTaTH KOHIENTYyalisallii MOBISIMH (PEHOMEHA OCBITH
30epiraeTbCsi B APl BIANMOBIAHOTO KOHIeENTy. Jlo sijapa KOHIENTY BXOIATH KOMIIOHEHTH, SIKi
(hOpMYIOTBCS BHACHTIIOK YYTTEBOTO CHPUUHATTS cBity moauHoro [bomasipe 2000, c¢. 30].
3araJbHOBH3HAHOIO € HAJIEKHICTh PALliOHAIBHO-JIOTIYHOTO Ta 00Pa3HOTr0 KOMIIOHEHTIB /10 0a30BOTO,
SJICPHOTO IIapy KOHIIETITY.

MeTo10 cTaTTi € BUABJICHHS 130MOpPQHHUX 1 anoMoppHUX pUC Yy BepOamizamii KOHIENTY
OCBITA 3acobamu aHTTiHCHKO, d)paHLIy3LKOI YKpaiHChKOI Ta POCIACHKOI MOB. I[oc;ereHHﬂ
IIOCTABJIEHOI METH Hepeﬂ6aqae PO3B’A3aHHA HACTYIHUX 3aB/IaHb: 1) BUSIBUTH MEHTaJIbHI CTPYKTYPH,
SIKI - 320€3MeUYIOTh LUTICHICTh KOHUENTY 1 BXOISTH 10 Oro sapa; 2) 3iCTaBUTH CIOCOOH
MIPEICTAaBICHHS SACPHUX KOMIIOHEHTIB BepOanizoBaHoro konuenty OCBITA B anrmiiichbkii,
(dpaHITy3bKiH, YKpaiHCBKIN Ta POCIHCHKIN MOBaX.

00’extom gocaimxennsi € kouuent OCBITA B anrmiiicekill, (ppaHily3bKiid, yKpaiHChKii Ta
pociiicekiit MoBax. CtpykTypa siapa koHunenty OCBITA B anrmiiceKil, (hpaHIly3bKild, yKpaiHCBKii Ta
pPOCICBKIi MOBaxX CTaHOBUTh MpPeaAMeT JOCHiUKeHHsl. AHaIi3 SJICPHUX  KOMIIOHEHTIB
BepOai30BaHOTO KOHIICNITY Ja€ MOMJIMBICTh BCTAHOBHTH MICIE BIINOBITHOTO ()EeHOMEHAa B
aKcioyoriuHii (LiHHICHIM) KapTHHI CBITY 3ICTaBIIOBAaHUX JIHTBOKYIBTYp. B axciomorii miHHOCTI
po3noaiieHi Ha (pyHAAMEHTAIbHI Ta MOXi/JHI, HAPUKIIAJ LIHHOCTI-3aCO0M Ta LIHHOCTI-IIUII, TepIi
Ba)XITUBI SIK CIIOCIO JOCSTHEHHS MIHHOCTEH BHIoro nopsaky [ Kymumxaaumsmwm 2005, c. 297].

JlocnmipKeHHsT KOTHITUBHOI perpe3eHTalii (parMeHTy AiMCHOCTI y CBIIOMOCTI JIIOJUHH Ta
BUSIBIICHHS Ha0Opy KOHIENITYyaIbHUX CKJIaJHHKIB 3/11HCHIOETHCS BUCHUMH B OIOpi Ha i1eanizoBaHy
koraituBHy Mmozenb (idealized cognitive model), sika BucTymae HaUTUIOBINIMM JTOMEHOM, BiITHOCHO
SKOTO TPOQUIFOEThCS KOHIIENT) Ta 00pa3-cXeMH, IO BHCTYMAIOTh SK CTBOpEHHMH Ha 0asi
MTOBTOPIOBAHUX MOJIENEe CEHCOMOTOPHOIO JIOCBIAY 1HIAMBIAA MPUHIUN MOOYIOBH KOHIENTYaJIbHOI
CHCTEeMH B JIIOACHKiN cBimomocti [Johnson 1987, p. 29]. Ha Hamy aymky, 3a pi3HHMH TepMiHAMH
CTOITh OJIMH 1 TOM CaMUii TPHHIIMII, ajie TEePMIH «0Opa3z-cxema» OLUIbIINE BIAMOBIAAE PO3YMIHHIO
KOHILIENTY SIK NO€THAHHS paI_IiOHaJ'IBHOFO Ta o6pa3Hor0

MenTanbHi CTpYKTYPH, sKi 3a0€3Me4yI0Th LUTICHICTE KOHIENTY Ta yMOXKIHBIIIOKOTE I0€HAHHS
B MOro s11pi KOMIIOHEHTIB p13Hor0 XapakTepy, IPyHTYIOThCS Ha 06pa3 cxemax [Johnson 1987, p. 29;
Turner 1996]. OctanHi po3yMitOTECS JITHTBICTAMU SIK TOBTOPIOBaHI MOJIENi CEHCOMOTOPHOTO I[OCBI,[[y
IHIMBIA, IO COPUIMAIOTHCS K e€auHuid 00pa3 [Johnson 1987, p. xiv]. [Tonpu HasBHICTH pi3HHX
MiXOIB 10 BUAUJICHHS Ta YNOPSAAKYBaHHA 00pa3-CXeM BU€HI CTBOPHJIM INEPENiK 00pa3-cxeM, sIKHi
HaifroBHiIe npeactasiaeHuii B poooti T. Kitaysuepa ta B. Kpodra [Pefia 1999; Clausner 1999, p.15].

Bepb6anizanis konnenty OCBITA B aHasli30BaHUX MOBax CHHPAETHCS Ha HOTHPH o0pa3z-cxemMu
npouyec (PROCESS) 06’°eckm (OBJECT), 3smicm (CONTENT), uwacmuna — wine (PART —
WHOLE). B nocnipkyBaHHX MOBax BHJUIEHI o0pa3-cxeMu BepOasi3oBaHi fK Oe3rnocepeqHbo,
HalpHKIIaa 00pa3-cxema npoyec: Process (aHri.), processus (ppaxiu.), npoyec (yxp.), npoyecc (poc.),
TaK i ormocepeakoBaHo. Hampukian, oOpa3-cxema npoyec OrocepeIKOBaHO 00’ €KTHBYETHCS B TAKHX
tekcroBux ¢parmentax: When he finishes his secondary education, Vicente will receive the principal
in the fund, which could be put toward college or starting a business (LC, 388); Mes parents ont été
incapables de gérer correctement mon éducation...(Sirene, p. 9); Tireku épaxyeasuiu yci menoenyii,
a kpauwje — nepedbauusuiu ixHill 6NIUE HA MAUOYMHI NOOIi, MU 3MOHCEMO 3a0e3neuumu eexmueHy
0CEIMAHCHKY OLAILHICHb, Pe3yIbmamom sKoi Oyoe nio2omoesnend, KOHKYPeHmMoCnPOMONCHA MOI00A
JHOOUHA, WO NOBHICMIO BION0BIOAE NPOYeCItiHUM | CYCRIIbHO-2POMAOCOKUM BUMO2AM MAUOYMHBLO2O
acumms (Henn, 2008); o moeo obpazoeanue ceodunocb K noopaxcanuro. Pebenxa omoasanu
macmepy: HUKMO, HAOO CKA3AMb, SIMO20 VUEHUKA HUYeMy He YYuil, OH NPOCMO BbINOIHANL HaAuboee
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mpyooemKue u He mpebyiouue ocobblx HABbIKOG 0eld. KPACKU pacmupai, 4e2o-mo 6apui, 4e20-mo
cmpoean (HKP, o6pazoBanue 994, koHTekcT 3).

B HaBenmeHHMX MpHKIagax ysBICHHS MPO MPOIEC aKTYali3ylOThCS B JIGKCHYHHMX OJWHUIIX Ha
[IO3HAYEHHsI CKJIaJHHKIB MPOIIECY, HAMIPHKIAI, mepedir abo 3aBepiienns: finishes (anri.), disbricmo
(YKp.), c6o0unoce k noopadxcanuio (poc.), 8vinoansn oeia (poc.), abo HOro XapakTepUCTHK, 30KpeMa
KepOBaHOCTl gérer ((Pppani.). Obpaz-cxema npouyec CIUPAETECSA HA CKIIATHUKH TIPOLIECY, «eTamy,
«IISUTBHICTBY, «PO3BUTOKY, «BIUIHBY, «METOI», «B3AEMOJISI», «PE3YIIbTaT.

O0paz-cxema yacmuna-yine 6e31M0cepeIHHO BUPAKEHA 33 JOMOMOTOI0 KIIFOUOBHX JIeKceM part
(amri.), yinicnicms (ykp.), wacmo (poc.): Pippi explained it was part of their education (Last Don, c.
58); ITio cymuie y cucmemi HE3ANEHCHO2O OYIHIOBAHHS MOJNCHA CMABUMU YLIICHICMb 0C8IMU, MOMY
Wo npu OYIHIOBAHHI 3HAHbL MAUOYmMHbL020 cmyoewma He epaxoeyemvcs amecmam (Jlenb, 2009);
Obpazosanue Oemell U3 4UCIA KOPEHHbIX HAPOOO8 AGNAEMCS COCMABHOU YACHbIO DPOCCULCKOU
cucmemvl 00pazosanusn. OcHogononazalowuMy NPUHYUNAMU AGTAIOMCA NPAB0 00YUeHUs HA POOHOM
A3bIKe,  20CYy0apcmeeHHvle  00pazoeamenvHvle  cmanoapmvl, — obwue  mpeOO8aHus K
00pazoeamenvHviM  NPOCPAMMAM — PA3TUYHO2O — VPOBHA,  YUUMBIGAIOWUM  HAYUOHATLHO-
meppumopuanvroe ycmpoticmseo Poccutickoii @edepayuu, 6 komopotl npoaicusarom npeocmasumenu
PAa3IUYHBIX HAPOOO8, Hauuonaﬂbnocmeu u sizvikoswix epynn (HKP, obpazoBanue 1056).

Omnocepe/ikoana 00’€eKTHBAIllSl TIOB’s13aHa 3 aleNALIel0 10 0a30BO1 CTPYKTYpH, IO JIEKHUTH B
OCHOBI 00pa3-CXeMH yacmuHna-yine, a caMe HasIBHOCTI TIEBHOTO 3B 513Ky, KOHQIrypariii, Sika MoeaHye
YaCTHHM Yy MIEBHY CTPYKTYpY 200 CHCTeMy, Ta MOXe 3a3HaBatu Moaubikamiii [Lakoff 1987, p. 273].
Hampuknaza: Just about to watch Panorama on 'The trend of well-qualified female breadwinners —
stealing all the best jobs' (one of which I pray to the Lord in Heaven Above and all his Seraphims |
am about to become): 'Does the solution lie in redesigning the educational syllabus?' (Diary, p. 65);
Son pere, un ministre de Sainte-Katrine Church, lui avait donné une éducation complete, pensant que
cela ne peut jamais nuire a personne, pas méme a un capitaine au long cours (Enfants, p. 23); Tomy
U oceima, U HAYKA 8 YbOMY WIAHI € IHMESPATbHUMU [ NOBUHHI 00N0GHI08amMU 00HA 00HY. Buwoi
océimu oOez nayku nemae (Henn, 2009); "O¢uyuanvnas” meouyuna, "oguyuanvuas” nayka,
"oguyuanvroe" obpazoeanue 6x00am 6 cmadOUIbHYIO cucmemy, OHU OCBSAUeHbL ABMOPUMEMOM
gracmu u, 8 ceou uepéd, nocmasnsiiom eu "oguyuanvueix" dKCnepmos, Kax NyOIUYHbIX, MAK U
"s3axkpuimeix" (HKP, oOpasoBanue 38, koHTekcT 2). AkxTyanmizaiis o0pa3-CXeMH uacmuHa-yine
BHCBITIIIOE CKJTATHUKHU «CUCTEMAy, «3aKJaJl/ YCTAHOBAY, «IIPOTpaMay, «ILIaH .

Obpa3-cxema 00°ckm J103BOJISIE PO3TISAATH TEBHI CYTHOCTI SIK Taki, IO CIPHIMAIOTHCS
OopraHamMH 4yTTd SIK LiiJe, MOXKYTb OyTH MMCJICHHEBO PO3IOJIUIEHI Ha CKJIAJHUKH Ta TEepeMillleH] B
npoctopl. Ha TymMKy HU3KH JOCTITHUKIB, 00’€Km € 00pa3-CXeMOlo, sIKa HaJEKUTh 10 MaKpOPIBHS Ta
BKJTIOYAE iHIII 00pa3-cxeMu, 30kpeMa wacmuna-yine [Ruiz de Mendoza 2003].

O0paz-cxema 06 ’exkm 00’ €KTHBOBaHa B TaKMX TEKCTOBHMX (parmentax: They had sorely missed
the excitement of the drills while away, and they counted education well lost if only they could ride
and yell and shoot off rifles in the company of their friends (GWTW, p. 7); Si Adélaide a recu de mon
pere l'éducation la plus brillante et de ma mere I'exemple de toutes les vertus, c'est a Valvedre qu'elle
doit le feu sacre, cette flamme intérieure qui brile sans éclat, cachée au fond du sanctuaire, gardeée
par une modestie un peu sauvage, le grain de génie qui lui fait idéaliser et pocétiser saintement les
études les plus arides (Valvedre, p. 130); I xi6a, ne 3naiouu, koau, npumipom, i 0e 00epicas oceinty
Heuyui-Jlesuyvkuii, He ModcHa max camo o00epircamu 3a0080]eHHs 6I0 CMUNIO 1020 NpO3U,
3adoseonennsn 6i0 mexcmy? (Hdeuw, 2003); Ouna eudum, umo 6 Kax3cOoM cio8e, NPOUSHOCUMOM 2.
Hunvckum, euden ym, nonumanue, 00pazoeanue, npusbluka moxa U Manepa nopsio04H020 4enoeeKd
(HKP, obpazoBanue 128). TekctoBi (hparmeHTH, B sIKUX 00 €KTHBOBaHI 00pa3z-CXxeMu npouyec,
00°ckm, wacmuna-yine, Oyl MiJ1aH1 KUTbKICHOMY aHaJi3y.

Tabnuys 1

KinbkicHa xapakTepucTHKa CKIaIHUKIB sapa koHienty OCBITA B aHrmiiicbkiii,ppaHiry3bKii,
YKpaiHCBKIN Ta pOCIHChKiN MOBax

O06pa3 —cxema aHIJL ¢paHL. YKP. poc.
K-Th K-Th K-Th K-Th % % % %
poIiec 165 198 135 153 24,2 19,1 52,4 39,3
00’€eKT 114 81 327 285 45 46,2 21,4 27,1
YacTUHA-IIIe 141 99 246 195 30,8 34,7 26,2 33,6
Bceboro 420 378 708 633 100% 100% 100% 100%
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[IpoBeneHe NOCHiIKEHHS BUSBWIO, IO B AHIIINCHKIM Ta (paHIly3pKid MOBax B OUIBILIOCTI
¢dparmenTiB BepOanizoBaHa oOpa3-cxema mpouec: BianoBinHO 43% Ta 53%, B yKpaiHCBKIH Ta
POCIHCBKIN MOBax KUIbKICHO IepeBaxkae obpasz-cxema 06’eckm: 46% Tta 45%. Tak, B aHINIHCHKIN Ta
dpaniy3pkiii MoBax sipo konrenty OCBITA moxe OyTu 3MonenbpoBaHEe 3a JOMOMOTOK 00pa3-
CXeMHU Hpoyec, B POCIACHKIM Ta YKpaiHCBKIM MOBax 0 sJpa BXOAUTH OOpa3-cxema 06 ’ekm.
Buknanene Bume mae mijactaBu roBopuTH mpo icHyBaHHI koHnenty OCBITA sk 1iHHICHOTO
KOHIIENTY-3ac00y B aHIJIIACHKIH Ta (paHIly3bKiii MOBax, Ta MIHHICHOTO KOHIENTY-LLTI B YKpaiHChKIN
Ta POCINCHKIA MOBax.
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YJIK 811.11'42
BOHIAPEHKO 41. O.

(Kuiscokuil HayioHanbHuil TiHegicmuyHull YHisepcumen)

BEPBAJII3AIIISA KOTHITUBHOI AAJTBbHOCTI MOBHOI1 OCOBUCTOCTI B ITPOLECI
ABTOAJAPECOBAHOI INICUXOTEPAIIII
(HA MATEPIAJII AHTJIOMOBHOTI'O TEJECEPIAJIY “CBIJJOMICTB”)

VY crarTi po3risiiaeThes BepOatizalisi KOTHITUBHOT MisUTBHOCTI MOBHOI OCOOHCTOCTI B MPOILIECi aBTOAPECOBAHOT MCHXOTEpArii B
aHIJIOMOBHOMY Tesecepianmi “CeimomicTs”. AHami3yeTbes crernmgika BepOatizamil BHYTPINIHBOTO IIHHICHOTO KOH(IIIKTY MOBHOT
ocobucrocTi. Bu3HavyaloThCs KOMyHIKaTHBHO-TIparMaTH4HI Ta KOHIENTYalbHI MapameTpy BepOaiizallii KOTHITHBHOI IisUIBHOCTI B
TPOLIECi aBTOAPECOBAHOT IICHXOTepaltii.

Kniouosi cnosa: koenimusHa OisibHicmy, 8epoanizayis, MO6HA 0COOUCTICTb, KIHOMEKCMU, A8mMOoadpecosand NCUXomepanis.

Bounapenko S1. A. BepOaim3anus KOrHUTHBHON JesITeILHOCTH SI3BIKOBO# JIMYHOCTH B Ipolecce aBTOAAPeCOBAHHOI
NncuxXoTepanuu (HA MaTepHalle AHIVIOSA3BIYHOTO Tejdecepuana “Co3nanme”). B cratbe paccmatpuBaercsi BepOaTv3alyus
KOTHUTHBHOHM JIESATENFHOCTH SI3BIKOBOM JIMYHOCTH B TPOLECCE aBTOAPECOBAHHOW IICHXOTEPAllMH B AHTJIOS3BIYHOM TeJlecepHale
“CosHanune”. AHamu3upyercs crenuduka BepOaTi3aliyd BHyTPEHHETO [IEHHOCTHOTO KOH()IMKTA SI3BIKOBOM JTMYHOCTH. OTpenesoTes
KOMMYHHKATHBHO-TIPaTMAaTHYECKAE W KOHICNITYaJlbHbIE TIapaMeTphl BepOain3aliil KOTHHTHBHOW JIESATENFHOCTH B IIpoIecce
aBTOAJIPECOBAaHHON IICHXOTEPATTHH.

Kniouegvie cnosa: KoeHUmMueHas OesimenbHOCMb, @epbanusayus, sA3bIKOGAs JUYHOCMb, KUHOMEKCHIbl, a8moaopeco8anHas
ncuxomepanusi.

BondarenkoYa. O. Verbalization of language personality’s cognitive activity in the process of self-addressed
psychotherapy (a study of the TV series “Mental”). The article deals with verbalization of language personality’s cognitive activity in
the process of self-addressed psychotherapy in the TV series “Mental”. The specifics of language personality’s inner value conflict
verbalization are analysed. Communicative, pragmatic and conceptual parameters of verbalization of cognitive activity in the process of
self-addressed psychotherapy are determined.

Key words: cognitive activity, verbalization, language personality, movie texts, self-addressed psychotherapy.
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